
Saint Charles Borromeo Catholic church
122 NC HWY 561 West, Ahoskie, NC 27910 | Tel: (252) 332 – 2939
www.stcharlesahoskie.com

Parish Staff • Staff Parroquial

Fr. Rob Schmid, Pastor
(252) 332 – 2939
fr.robert.schmid@raldioc.org

Axel Tavares, Director of Religious Education
(575) 263 – 8590
atavares.scbcc@gmail.com

Tue • Mar  7:15 PM – 7:45 PM

Fri • Vie  5:30 PM – 6:15 PM

Sun • Dom  9:15 AM – 9:45 AM

Tue • Mar  6:30 PM (Esp.)

Wed • Mié  12:00 PM (Eng.)

Thu • Jue  9:00 AM (Eng.)

Fri • Vie  7:00 PM

Sat • Sáb  10:00 AM (Eng.)

Sun • Dom  10:00 AM (Eng.)

   1:00 PM (Esp.)

Tue • Mar  7:00 PM – 8:00 PM

Fri • Vie  5:00 PM – 7:00 PM

Mass Times • Horario de Misa Adoration • Adoración

Confessions • Confesiones

Other Celebrations • Otras Celebraciones

For information on baptisms, marriages, quinceañeras, or 
other celebrations, please contact Father Rob or Axel 
Tavares.

Para información sobre bautizos, matrimonios,
quinceañeras, o otras celebraciones, contacte a Padre Rob
o Axel Tavares.

FOLLOW US ON FACEBOOK!
¡SÍGUENOS EN FACEBOOK! 
@saintcharlesahoskie

October 19, 2025 – XXIX Sunday in Ord. Time • Octubre 19, 2025 – XXIX Domingo del T. Ordinario

Contact Axel Tavares at atavares.scbcc@gmail.com to advertise your business.
Contacte a Axel Tavares a atavares.scbcc@gmail.com para anunciar su negocio.
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For the health of/por la salud de
Martha Vazquez, Carmen Vazquez, Fernando Flores, Ignacio Arellano, Bob Schmid, Gene Bennett, Frankie Harris,
Gladys DeJesus, Guadalupe Arellano, Kathy Powers, Adela Cortez Arellano, & Daisy Tavares
For the repose of the souls of/por el eterno descanso de
Richard Powers, Margie Revelle, Guadalupe Gallardo Lugo, Mary Larsen, Evelyn Thomas, Brina Arellano, Lan Thi
Rawls, Maximino Salazar, Librado Terran, Mary DiMezza, Dawn Lee, Angeles Ladrillo, Kathleen Gilbraith, Ma Elena
Martinez, Lydia Nunes, Ernest Perry, Marshall D’Souza, Omar Jorge Polanco, & Alejandra Andrade

Prayer List • Lista de Oración Announcements of the Week

Family Registration
If your family is new to the parish and you are 
not registered, we ask you to please register so 
that we can better serve you.

Registración Familiar
Si su familia es nueva a la parroquia y no está 
registrada, le pedimos que por favor se registre 
para poder servirle mejor.

Collection Envelopes
If you would like to use envelopes for the 
collection, please talk to Bill Marrero so he can 
set you up in our system. 

Sobres de Colecta
Si gustaría usar sobres para la colecta, por favor 
hable con Bill Marrero para que pueda meterlo en 
nuestro sistema. 

Father Out; Oct. 22
Father Rob will be out on Wednesday, Oct. 22. 
There will be no mass or bible study on this day. 
The rest of the week will be as normal.

Padre Fuera; Oct. 22
El Padre Rob estará fuera el miércoles, Oct. 22. 
No habrá misa o estudio bíblico este día. El resto 
de la semana será como normal.

Second Collection
Today we unite with Catholics worldwide in 
prayer and generosity for the missions. The 
second collection supports the Holy Father’s 
outreach to vulnerable communities. Thank you 
for being part of this global mission of hope.

Segunda Colecta
Hoy nos unimos a Católicos mundialmente en 
oración y generosidad por las misiones. La 
segunda colecta apoya a comunidades 
vulnerables que el Santo Padre apoya. Gracias 
por ser parte de esta misión global de esperanza.

Project Rachel Support Group
The Project Rachel ministry assists women and 
who have been wounded by abortion to find 
healing and peace.  There is a support group 
beginning in the Triangle area in Late September. 
If you have experienced an abortion and would 
like information about the support group, contact 
Project Rachel at (919) 852-1021, email: 
project.rachel@raldioc.org, or go to the 
website:  https://rachelnc.org

Calls and appointments are kept strictly confidential.

Grupo de Apoyo del Proyecto Raquel
El ministerio del Proyecto Raquel ayuda a las 
mujeres que han sido heridas por el aborto a 
encontrar sanación y paz.  A finales de 
septiembre comenzará un grupo de apoyo en la 
zona de Raleigh. Si ha sufrido un aborto y desea 
información sobre el grupo de apoyo, contáctese 
con el Proyecto Raquel a el (919) 264-5892, 
email: project.rachel@raldioc.org, o el sitio 
web: https://rachelnc.org

Las llamadas y las citas son estrictamente confidenciales.

Anuncios de la Semana

Weekly Reflection Reflexión Semanal

Perseverance by Tom Schmidt
 In today’s Gospel, Jesus uses a clever 
example to show why we must persevere in 
prayer, even when it seems unheard. The 
unjust judge helped the widow just to stop her 
persistence. How much more will God, who 
loves us, answer our prayers?
 St. Paul expands this theme of 
perseverance, urging Timothy to persist not 
only in prayer but also in proclaiming God’s 
word. He instructs him (and us) to “convince, 
reprimand, and encourage through all patience 
and teaching” (2 Timothy 4:2).
 To “convince” means our faith should 
be reasonable and lived out—for example, a 
mother’s love teaches Jesus’ command to love 
one another more powerfully than words alone. 
“Reprimand” calls for patience and gentleness, 
showing concern rather than authority. And 
“teaching” reminds parents to share Bible 
stories, reveal God in creation, teach prayer, 
and model His love. Supporting religion 
teachers or parish schools helps ensure what 
children learn is lived out at home.

La perseverancia por Tom Schmidt
En el Evangelio de hoy, Jesús utiliza un

ejemplo ingenioso para mostrarnos por qué debemos
perseverar en la oración, incluso cuando parece que
no somos escuchados. El juez injusto ayudó a la
viuda solo para que dejara de insistir. ¡Cuánto más
Dios, que nos ama, escuchará y responderá nuestras
oraciones!

San Pablo amplía este tema de la
perseverancia, exhortando a Timoteo a mantenerse
firme no solo en la oración, sino también en la
proclamación de la Palabra de Dios. Le instruye (y
también a nosotros) a “convencer, reprender y
exhortar con toda paciencia y enseñanza” (2 Timoteo
4:2).

“Convencer” significa que nuestra fe debe
ser razonable y vivida; por ejemplo, el amor de una
madre enseña el mandamiento de Jesús de amarnos
unos a otros de una manera mucho más poderosa que
las palabras por sí solas. “Reprender” requiere
paciencia y suavidad, mostrando preocupación más
que autoridad. Y “enseñar” recuerda a los padres
compartir las historias de la Biblia, ayudar a los hijos
a descubrir a Dios en la creación, enseñarles a orar y
dar ejemplo de Su amor. Apoyar a los maestros de
religión o a las escuelas parroquiales ayuda a que lo
que los niños aprenden se viva también en el hogar.

Collection • Colecta

Readings • Lecturas

Use this QR Code to donate online.
Use este código QR para donar en línea.

Collection Total for 10-12-25
Total de Colecta de 10-12-25

$1,249.00

Mon • Lun
Oct 20
Rom 4:20-25
Lk 12:13-21

Tue • Mar
Oct 21
Rom 5:12, 15b, 
17-19, 20b-21
Lk 12:35-38

Wed • Mié
Oct 22
Rom 6:12-18
Lk 12:39-48

Thu • Jue
Oct 23
Rom 6:19-23
Lk 12:49-53

Fri • Vie
Oct 24
Rom 7:18-25a
Lk 12:54-59

Sat • Sáb
Oct 25
Rom 8:1-11
Lk 13:1-9

Sun • Dom
Oct 26
Sir 35:12-14, 16-
18
2 Tm 4:6-8, 16-18
Lk 18:9-14
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